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The Ministe r nf Ovc~~e"' 1 1r;~1r~ shal l su1~rv~s~ ~ffntrs 
c0ncorning tt. G()Vvr111 !:!1t -Gcnr;:.•::il r-;: ('!·"'~ :1) ~f1, Covcrru.10~1".: ­
Gencral of Tai• ::·;~., t.'r: ~-i''"~ rr . .• ~' .. c !' 1.: :·;d'ut·0 ~"!L~. t'K G0vr>rn­
m0nt of the. So· .. 1cr. S..:"'.· , ~n-1 $' J.l t.in...J"11r,'no1 f:i1c l>usjnv;s of 
tho Toyo T ~li:l!C:::1 •~ku 1\.c-b'!.lc!uhi 1(td ~?'\" < ('l'l : :i~.~1 Dcvo10,r.:0nt 
Co[1pany, Ltt1 .) .. 

The Mi.!lL~ -cc r 0f Ov-:/·~·"'!r :> J'\ ff" J ~-~ .;h~ll, with the. excep­
tion Of C!attC!'S crnc.~rfl1.-:, f "r . 1.~ .1 l"'f(:11.rc:; , U SSUPC C"ntrol Of 
affairs C"nc0rn .~n'· r r.:j :r- • i("~"' .... 1.' ': f u"f·- .i. rz (!l"\JlCCrr.ing tho 
guidMcc anc~ ..::nc ._: J"''.1 ~. "' .•• 1:t ~f "'' r, ':'!Jr· ~s drv· · lopr.~cnt cnt c r ;-ri ses 
in e ther tl'\~:t ii·':)(.i~c.··· ·. ,·· !''~ ::r.1:11. 

The. Jlin~s·.:ri· J. (•1r ii; ,, ,.'·~"~ ~l'~ ~h""ll, in ccmnt.ction with 
the af f~irs r .un L ic .1c<~ l 1 +~ • ·)1 '"''' ""'~d .. ir .,~!'nzrr ph , ~urcct and 
supcrint'-nd t~1c Gor1su: ~! ~>ifi c v::> \!"n~crn.;c.1 act ing thr·"ugh the 
?'inistE.. r of For"'isn J.f~cd r ;, . 

Lrticlc 1 (Soc~nd) . 

The Sccrcterint of the J:in t ~tc. r shnll tak~ cl-iti r gc of 
affair s cnnce rning the ex~rin~tlon in gcnornl of adninistrativc 
affairs under t he jurisdiltion of tho Minis t~y, in addition t o 
tho a ffairs racntionod in the Gcnerel Rules cpplicable t o all 
the Ministries . 

Article 2 . 

There sh::\ll be instituted in the Minis try of Overseas 
Affairs t he f ollowing en..:. Division end f 0ur Durc~us : 

Chosen D~vislnn. 
Con t:-cl !Ju1·onu . 
Ind~stricl ru~c~u . 
Nor the rn ~cvclop~cnt r ure?u. 
Scuthcrn Devclopr.~cnt Bureau . 

Article 3. 

Tho Chos en Divisi~n shrll t~kc chare~ of cff~irs conce rning 
the Govcrnr.ient-Gencr a l of Ch0sen. 

Article t1,. . 

Tho r E shnll be t he Director of t he Chosen Division . This 
post sh::\ll be nssuncd c~ncurrcntly by the Vico - Ministe: r of Over­
s eas i.ffnirs . The. Director shall , under the instruction of the 
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Mini ste r of Overseas t f f air s , t rkc chnr fc c f the affairs cf the 
Division. 

t.rticlc 5. 

The Control Bur eau shall t ake crnr ec of aff airs concerning 
the GovC:.! rnr.t~nt-Gcno r~l of Taiwan, t he Gover nment of Kar afuto 
and t he. Govt rnrncnt o:!.' the South Seas , excepting those of which 
t he conpc t cncy be l ongs t o tho otl.c r nurcr-us . 

Article 6. 

The Industria l 3ur e2u shall t ake chor g0 of t he f ollowing 
affair s: 

1 . 

2 . 

3. 

Aff airs c0nccrninE industry , transportation, col11.I!lu­
nication and fimmcc 0f the Governuent-G ... ncr :ll of 
Tai\·1pn, t he Gover rw.cnt of K~rafuto and t he Gove r n­
ncnt of the South Seas . 
Affairs ccncerninc tr~ SU )Cr int 0nd0nce of thE busin&ss 
of t he Toyo T2kushoku Kabushiki Koishn . 
Affairs ccnccrninB t h.:: guidance and encC'lurat;ement of 
overseas developQont enter pr ises in areas pr e scribed 
by the Minister 0f Overseas ;\ff a i r s . 

Ar t i cle 6 (Seccnd) . 

The Northern Deve l opment ilur cau shPll t Pkb char ec of affair s 
c:mcer ninr, cr.1 i gr ants t o Uanchuria ~nd othe r a r eas pr cscribcc. by 
t~c Minister of Overseas Aff2irs . 

Article 7. 

The Srmt hern Deve: l opaC:nt 3urcru she.11 t Pkt: char ge of the 
f ellowing affairs : 

1. Affairs c0nccrnin~ eni Gr Pnts, with t he except i on of 
those which pc.. rtci n t o t he. C0!·pet cncy of t hb othe r 
Bureaus . 

2 . Affa irs c '"'nc&r ning t l'lc cuidnnce and encoura &:cDC::nt of 
ove r seas deve l opment ente r pr ises , Tiith t ho exception 
of those which pertain t o the compet ency of t h.. ot hE: r 
Burce.us . 

Artic l e 7 (Scconrl) . 

The r e shal l be inst ituted i n t he Ministr y of Ove r seas 
Affa.irs t he. Scuth.:: rn Deve l opn.::nt DurcPu Councilors wh0 shall 
t ake: ;.>A rt in t he a ffairs 0f th0 S"utht. rn Deve l opnent r:urc=:au . 
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Th~ Scuthern Devel opr.1Gnt T>urcqu Councilor s , upon r ecor.t­
ncndnti""n bv th~ ~.:inist0r ")f Ovor s'-'r s ; ff 'lirs t o t ho Emper or, 
b1..; ""'!J)int'-'d by the C<.binet fror. nnont": the "Chckunin" Rank of­
ficinls of tl"'u Govcrnr.cnt Offic es ccncorncd . 

Article 8. 

Tho l')r cscribcd nunbc r of full-tine. Overseas AffA.irs SE::.ni or 
S ~cr ~ tfirios sh~ll b~ 15. 

Article 9. 

Ther e shall bE instituted in the Ministry of Overseas 
Aff~irs 19 full - ti1:i'-' Junior Secret arios . The:y sh:ill be of "Sonin" 
Rank , pr ovided t hat cne of them r.•ay be accor cled "Chokunin" Rank . 
Th~y sh~ ll , unde r the instruction of t heir supGricrs ; t ake charge 
of t he aff~ir s assit·ncd t r t1 e:.~ . 

Article 10 . 

Ther L sh~ll be instituted in thL ?~inistry of Overseas 
J..ff airs 14 full-tir:m Sccre t -ry-Tcchnicians . They shall be of 
"Sonin" flank . They shall , under the instructions c f their 
superior s, t ake char ge of tc chnic~l affe.irs . 

Article 11. 

Ttie r c shc.11 be instituted in the Ministry of Overseas 
Affair s six ful l -tint: Clerk-Secretar i e s . They shr:l l be of 
"Seonin" Rank . ThE: y shall, under t he instructions of the ir 
sup&r i ors , t~k~ cha r ge of tho aff oirs assi gned t o them. 

Article 12 . 

Ther o shall b~ instituted in the Ministry of Overseas 
I~ffairs two full-tine $C;cre tary- Inter pre t e:r s . They shall be 
of "Sonin" R~nk . They shRll , under the instructions of their 
su,eriors , t~ke char ge 0f int~ r - rctation . 

Article; 13 . 

The pr e:: scribc.d number c f full - time Ove r seas Aff~irs 
Cle r ks shall be 92 . 

Article 14. 

The r e shall be in.sti tutcd in t ho r1 inistry of Over seas 
lff oirs 36 fu ll- time Clcrk-T ectnici~ns . They sh~ll be of 
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11Hannin11 Rank . They shnll, uncoi:- t he instructions o! their 
superiors, cngege in t echnical ~ffairs . 

Article 15. 

Ther o shall be instituted in the Ministry of Overseas 
Affairs 11 full-ti~e Clerk-Inter pr e t ors. They shall bo of 
11 Hnnnin11 Rank . They shall, unc!er the instructions of their 
superiors, cng~eo in interpret~ti0n. 

Ar ticle 16 . 

The personnel aenti~~ed in Articl es 10 ~nd l~ may be 
stationed in f or ei gn countries nnd attached t o t ha Japanese 
Consulat es . 

Supple~entnry Provisions. 

The present Ordinance shall Ct"'ll!le into f orce on the date 
of its promulgntion. 

The I mperial Ordinance No . 179 , 1908, and the Imperial 
Ordinance No . 150, 1920, shall car.so t o be in force . 

The Undersigned her oby certifies that this is the accurate 
and exact translation of the Japane se O ~i ginal attached hereto. 
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Is/ Keniehi Otabe 
Ken1ch1 Otabe 
Chief of !ranslation Sectic 
Central Liaison Office 




